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1. W Bctan Nucyc paHo noyTpy, 1 ABUHYAUCb OHU OT CnTTuMa 1 npuwnu Kk lopaaHy, oH 1 Bce
CbiHbl /I3pannesbl, 1 HOYeBanu Tam, elle He nepexons [ero).

YMO: | BcTas Icyc paHo BpaHLi, i BOHM pywnan 3 CuTTiMy, Ta i npuitwnm ax no VopaaHy siH
Ta BCi I3painesi cuHW. | nepeHo4yBany BOHN TaMm nepLue, HixX nepemnLunu.

KJV: And Joshua rose early in the morning; and they removed from Shittim, and came to
Jordan, he and all the children of Israel, and lodged there before they passed over.

2. Ypes Tpu oHa nownv HaasupaTenu no ctaHy
YNO: | ctanocs No TpbOX OHSIX, | NEPenwnn ypsaoHuKn Mix Tabopom,
KJV: And it came to pass after three days, that the officers went through the host;

3. n gann Hapogy rnoseneHune, roBops: Korga ysmante kosyer 3aseta [ocnona bora sawero n
CBSILLEHHMKOB [1] NEBUTOB, HECYLLMX €ro, TO 1 Bbl ABUHbTECH C MECTA CBOEro U NANTE 3a HUM;
YMO: i Hakazann Hapooosi, roBopsyn: Konm Bn nobaunte koByera 3anosity locnoaa, bora
BaLLOro, Ta CBAWEHVKIB-J1eBUTIB, WO HECYTb NOro, TO BM PyLIMTE 3 BAWOro Micus, i nigeTe 3a
HUM.

KJV: And they commanded the people, saying, When ye see the ark of the covenant of the
LORD your God, and the priests the Levites bearing it, then ye shall remove from your place,
and go after it.

4. BNIPOYEM pPacCTOsiHME MeX Y BaMy U UM AONXHO ObiTb A0 ABYX ThiCSY IOKTER MEPOIO; He
noaoxoauTe K Hemy 6113K0, 4TOObI 3HATb BaM NyTb, MO KOTOPOMY MATW; NOO Bbl HE XOAUNW CUM
NyTeM HM BYEPa, HN TPETbEro OHS.

YNO: Tinbkun Bigaanb Mix Bamu Ta MiX HUM Byae Mipoto KOO ABOX TMUCAY NiKTiB. He
HabnunxanTecs 0o Hboro, Wob By 3HaNM Ty AOPOry, SiKok nigete, 60 BU HEe XOAUNN LiEO
[OPOroto aHi B4opa, aHi nosaeyopa.

KJV: Yet there shall be a space between you and it, about two thousand cubits by measure:
come not near unto it, that ye may know the way by which ye must go: for ye have not passed
this way heretofore.

5. N ckasan Wncyc Hapoay: ocBaTUTECh, MO0 3aBTPa cOTBOPUT Mocnodb cpeaun Bac Yyaeca.
YNO: | ckazas Icyc oo Hapoay: OcaTiTbes, 60 TOocnoab y3aBTpa YUHUTMME Yyaa NOMiIX BaMU.
KJV: And Joshua said unto the people, Sanctify yourselves: for to morrow the LORD will do
wonders among you.
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6. CBsllWweHHNKam xe ckasan Mucyc: Bo3bMnTe KOBYEr 3aBeTa, U uante npen HapoooM.
[CBSAwWeHHNKN] B3NN KOBYEr 3aBeTa, 1 Nownu npes Hapoaom.

YTMO: | ckazas Icyc 0o cesweHukis, rosopsyu: MNoHeciTb KoBYera 3anosiTy, i Nnepenaite
Vlopnax nepen HapoaoM. | NOHECAn BOHW KoBYEra 3anoBiTy, i Milwan nepes HapoaoM.

KJV: And Joshua spake unto the priests, saying, Take up the ark of the covenant, and pass
over before the people. And they took up the ark of the covenant, and went before the people.

7. Torpa Nocnonb ckasan Mucycy: B ceit aeHb 9 HayHy npocnaenaTe T€bs Npen o4amu BCeX
[cbiHOB] M3panns, nabbl oHu y3Hanu, 4to kak A 6bin ¢ Mouceem, Tak 6yay v ¢ T06010;

YIMO: | ckazas Nocnoab 0o Icyca: Liboro gHst po3niyHy A 3BennyyBatn Tebe Ha o4ax ycboro
I3pains, skuin 6yne 6auntu, wo sk 6ys A 3 Moiiceem, Tak byay 3 Tobot0.

KJV: And the LORD said unto Joshua, This day will | begin to magnify thee in the sight of all
Israel, that they may know that, as | was with Moses, so | will be with thee.

8. a Tbl gan NoBeneHNe CBALWEHHNKaM, HECYLLMM KOBYEr 3aBeTa, U CKaXW: Kak TONbKO BonaeTte
B BOoAbl lopoaHa, octaHoBuTech B MlopaaHe.

YMO: A Tn Hakaxew CBAWEHMKAM, WO HOCATb KOBYEera 3anoBiTy, rosopsyun: Konv Bu BeigeTe
0o kpato Boan Moppany, ctaHeTe B MopaaHi.

KJV: And thou shalt command the priests that bear the ark of the covenant, saying, When ye
are come to the brink of the water of Jordan, ye shall stand still in Jordan.

9. Uncyc ckasan cbiHam MapannesbiM: nogonauTe crona v BoicnywanTte cnosea [ocnona, bora
BawWero.

YTMO: | ckasas Icyc oo I3painesux cuHis: MNiginaite ctoau, i nocnyxante cnis ['ocnoga, bora
BALWOro.

KJV: And Joshua said unto the children of Israel, Come hither, and hear the words of the LORD
your God.

10. U ckazan Nucyc: us cero y3sHaeTte, 4TO cpeam Bac ectb bor xwusbii, KoTopbi NPOroHNT OT
Bac XaHaHeeB n XeTTees, U EBees, n depesees, u ['eprecees, n AMoppees, 1 leBycees:
YTMO: I Icyc ckaszas: Mo ubomy nidHaeTe, wo bor Xwueuii nomix Bamu, i KoOH4Ye BiH BUXeEHe
nepen BamMu xaHaaHesHHA, | XiITTeSAHWHA, | XIBBESHWHA, | Nepi33esaHUHA, i riprawesHnHa, i
EBYCESHUNHA.

KJV: And Joshua said, Hereby ye shall know that the living God is among you, and that he will
without fail drive out from before you the Canaanites, and the Hittites, and the Hivites, and the
Perizzites, and the Girgashites, and the Amorites, and the Jebusites.
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11. BOT, KOBYer 3aBeTa ['ocnona Bcen 3eMnv NnonaeT npes samu 4pes VMopnaH;

YTO: Oue kosyer 3anosiTy Bnaauku Beiei 3emMni nepexoantb nepend samm Yepes NopaaH.
KJV: Behold, the ark of the covenant of the LORD of all the earth passeth over before you into
Jordan.

12. 1 BO3bMUTE cebe ABeHaOUaTb YENOBEK U3 KONEH VI3pannesbix, N0 O4HOMY YENOBEKY 13
KoneHa;

YMNO: A tenep Bi3bMiTb cobi ABaHaAUATb MyXiB 3 13paineBux nneMeH, No 0HOMY MyXEBi Ha
nnem's.

KJV: Now therefore take you twelve men out of the tribes of Israel, out of every tribe a man.

13. 1 Kak TONIbKO CTOMbl HOI CBALWEHHWKOB, Hecylwnx KoByer [Tocnoaa, Bnanbiku Bcen 3emnn,
cTynsaTt B Bogy VlopaaHa, Boga MopaaHckas NCCAakHeT, Tekylas Xe cBepxy Boga OCTaHOBUTCS
CTEHOI0.

YIMO: | ctaHeTbCs, KONM CAMHATLCA CTOMNK Hir CBALWEHWKIB, WO HOCATb KoBYyera [focnoaa,
Bnanwvku Bciel 3emni, y Boai MopaaHy, 6yae cnmHeHa Boaa, WO Teye 3Bepxy, i CTaHe OJHNM
Ba/IOM.

KJV: And it shall come to pass, as soon as the soles of the feet of the priests that bear the ark
of the LORD, the LORD of all the earth, shall rest in the waters of Jordan, that the waters of
Jordan shall be cut off from the waters that come down from above; and they shall stand upon
an heap.

14. NTak, Kkorga Hapog ABVHYCS OT CBOMX WaTpoB, 4Tobbl nepexoantb VopaaH, u
CBSILEHHNKN NOHECN KOBYer 3aBeTa rnpef Hapoaom,

YMO: | ctanocs, Konu pylwve Hapo. 30 CBOIX HaMeTiB, 1Wob nepeitu MopaaH, a CeSWEHNKY, 1o
Hecnu KoB4yera 3anosiTy nepen HapoooM,

KJV: And it came to pass, when the people removed from their tents, to pass over Jordan, and
the priests bearing the ark of the covenant before the people;

15. 10, NMWb TONBbKO Hecywme KoBYyer Bownu B lopaaH, n HOrn CBSIWEHHNKOB, HECLUMX KOBYeET,
norpysunnce B Boay VlopaaHa--MlopaaH xe BbiCTynaeT 13 Bcex beperos CBOMX BO BCE AHM
XartBbl MWeHnLbI, --

YMO: i konu Hocii KoBYery npuiinm no MopaaHy, a HOry CBSILEHWKIB, WO HECNN KOBYera,
3aHypunucs B Bofy ckpaio, a VlopaaH 6ys nosHuiA no Bei Gepery CBoi BCi AHI XHWB,

KJV: And as they that bare the ark were come unto Jordan, and the feet of the priests that bare
the ark were dipped in the brim of the water, (for Jordan overfloweth all his banks all the time of
harvest,)
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16. BOAA, Tekywas cBepxy, OCTaHOBMUNACb U cTana CTeHo Ha BecbMa 60nblioe paccTosiHuE,
o ropona Agama, kotopblin nogne LlaptaHa; a Tekywas B Mope paBHUHbI, B Mope ConeHoe,
ywna n uccskna.

YTO: To cnnHnnacb BoAa, Wo 3BEPXY TeKNa, ctana OgHUM BanoMm, oyxe naneko Big Micta
Anama, wo 360Ky LlopTaHy, a Ta, wo Tekna oo creny, 4o ConoHoro Mopsi, CTekna 30BCiM, |
6yna BigaineHa, a Hapo4 NepeniuoB HaBNPOTHN EPUXOHY.

KJV: That the waters which came down from above stood and rose up upon an heap very far
from the city Adam, that is beside Zaretan: and those that came down toward the sea of the
plain, even the salt sea, failed, and were cut off: and the people passed over right against
Jericho.

17. I Hapon nepexoann npoTtue MlepnxoHa; CBSIWEHHNKN Xe, Hecllne KoBYer 3aseTta
["ocnogHs, cTosnum Ha cywe cpeav MlopoaHa tBepaoto Horow. Bee [chiHbl] V3pannessl
nepexoaunnu no cyuwe, [oKone BeCcb Hapog He nepeuwen Ypes VopaoaH.

YMO: A cBAWEHMKW, WO HECNIN KOBYeEra 3anosiTy [T0cnoAHbOro, CTanum MilHO Ha CyxoMmy
nocepeauHi MopaaHy, i BBech 13painb nepexoams no cyxomy, ax Noku He CKiHYMB NepexoanTu
VopaaH ysecb Hapog.

KJV: And the priests that bare the ark of the covenant of the LORD stood firm on dry ground in
the midst of Jordan, and all the Israelites passed over on dry ground, until all the people were
passed clean over Jordan.
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